2 Corinthians 4:16




- is the strong inferential conjunction DIO, which means “Therefore.”  With this we have the strong negative OUK, meaning “not” plus the first person plural present active indicative from the verb EGKAKEW, which means “(1) to become weary, tired (2 Thes 3:13; Gal 6:9; Lk 18:1) (2) to lose heart, despair (2 Cor 4:1).”


The present tense is a static present for a state or condition that continued to exist in the life of the apostle and other communicators of the word of God.


The active voice indicates that Paul and other communicators produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“Therefore, we do not despair,”

- is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” plus the conditional particle EI used with the conjunction KAI, meaning “even if, even though, although.”
  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun ANTHRWPOS, meaning “man” with the adverb of place EXW, used as an adjective and meaning “outer” and the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our.”  The entire subject is “our outer man.”  Then we have the third person singular present passive indicative from the verb DIAPHEIRW, which means in the passive voice, “to be destroyed.”


The present tense is an aoristic present, which presents the action as a fact without reference to its progress.


The passive voice indicates that we receive the action of being destroyed physically as a part of physical death.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“but although our outer man is being destroyed,”

 - is the adversative use of the conjunction ALLA, meaning “however, yet.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun ANTHRWPOS, implied by ellipsis, meaning “man” with the adverb of place ESW, used as an adjective and meaning “inner” and the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our.”  The entire subject is “our inner man.”  This is followed by the third person singular present passive indicative from the verb ANAKAINOW, which means “to renew.  This verb is only used by Paul, only in the passive voice, and is used figuratively of the spiritual rebirth of the Christian.”


The present is a retroactive progressive present, which presents the action as having begun at some point in the past and continuing at the present time.


The passive voice indicates that we receive the action of being renewed spiritually.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the instrumental of measure (the measure of time) from the feminine singular noun HĒMERA, which means “by day.”  With this we have the conjunction KAI, meaning “and” plus the instrumental of measure from the feminine singular noun HĒMERA again, meaning “by day.”  This expression “by day and by day” is idiomatic expression taken from the Hebrew, meaning “day after day.”

“yet our inner man is being renewed day after day.”
2 Cor 4:16 corrected translation
“Therefore, we do not despair, but although our outer man is being destroyed, yet our inner man is being renewed day after day.”

Explanation:
1.  “Therefore, we do not despair,”

a.  Paul repeats what he mentioned in verse one of this chapter, “For this reason, because we keep on having this ministry, since we received a gracious gift, we do not despair.”


b.  In verse one Paul said he did not despair because of the grace he had received from God.  In our verse Paul says he does not despair because God has provided all things for our benefit as a function of His grace.


c.  It is impossible for a believer to be oriented to the grace of God and be in a mental state of despair or discouragement, or despondency.


d.  It is impossible for a mature believer to be occupied with Christ and despair.


e.  It is impossible for an advancing believer to have confidence in the plan of God and despair.


f.  It is impossible for a believer to be filled with the Spirit and despair.


g.  We do not despair because we are filled with the Spirit, are grace oriented, have a personal sense of destiny, and are occupied with Christ.


h.  The outward circumstances of life do not cause us to despair.  We despair because we decide to be discouraged.  No one can make us despair.  We have to do this to ourselves.  But we do not despair, when we realize or remember all God has done for us in grace.

2.  “but although our outer man is being destroyed,”

a.  One of the greatest things that could cause a person to despair or become discouraged is growing old.


b.  The aging process is the gradual destruction of the physical body or outer man.



(1)  The outer man is the human body of a person.  “The outer man is man in his material, transitory, and sinful aspects, and, on the other hand, the inner man is man in his spiritual, immortal aspects, striving toward God, Rom 7:22; Eph 3:16.”



(2)  Our human body is in the process of being destroyed gradually as we grow older.


c.  Paul concedes the fact that we all grow old and this sometimes causes despair for people who are active in life and want to continue to be able to do the things they have done in the past.


d.  However, the believer that is growing old and approaching closer and closer to death does not despair.  The reason why is answered in the final clause of this verse.

3.  “yet our inner man is being renewed day after day.”

a.  Although our human body is decaying and being destroyed, our inner being or human soul continues to grow in grace every day.


b.  Our inner man refers to the immaterial part of the human being, that is, our human soul and human spirit.  



(1)  Rom 7:22, “For along with other believers I delight in the law from the God [Bible doctrine] in the inner man.”



(2)  Col 3:10, “and put on the new man, who is being renewed for the purpose of epignosis knowledge according to the image of the One who created him,”


c.  The inner man is renewed by the teaching ministry of the Holy Spirit.


d.  The inner man is renewed by the filling of the Holy Spirit.


e.  The inner man is renewed by being conformed to the image of God’s Son.


f.  The inner man is renewed on a daily basis; not once a week, or twice a week, or even three times a week, but daily.


g.  We cannot afford to go one day without having our souls refreshed by the ministry of God the Holy Spirit.


h.  The Holy Spirit refreshes our soul and spirit by filling us and teaching us about God the Father and God the Son.


i.  The Holy Spirit regenerates us once at salvation, but renews us daily through the word of God being implanted in our souls.


j.  The daily renewal of our human soul and spirit gives us the motivation to continue to live and advance in the spiritual life of the Church Age.


k.  This daily renewal protects us from despair.


l.  As strangers and aliens in Satan’s world, it is easy to become discouraged and despair.  However, we have the solution provided on a daily basis by our Mentor, God the Holy Spirit.


m.  The renewal of the sour and spirit through Bible doctrine metabolized on a daily basis keeps us from despair.  It is the only protection we have.


n.  When we become discouraged it is time to check on our volitional attitude toward doctrine.  As goes our attitude toward doctrine, so goes our encouragement or despair.
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